
- 1 -

PNU 독일어 문법
(유럽공통참조기준 A1-B1)

부산대학교 독어교육과



목 차

제1장 발음과 강세 ------------------------------------------------------- 1

제2장 수 -------------------------------------------------------------------- 4

제3장 관사와 명사 ------------------------------------------------------- 8

제4장 대명사 ------------------------------------------------------------- 15

제5장 동사 ---------------------------------------------------------------- 22

제6장 동사와 시제 ----------------------------------------------------- 27

제7장 형용사와 부사 -------------------------------------------------- 33

제8장 전치사 ------------------------------------------------------------- 40

제9장 어순과 문장구조 ----------------------------------------------- 43



- 1 -

제1장 발음과 강세

1. 알파벳 

2. 모음의 발음

(1) 모음 

‣ 발음규칙 

① 자음이 한 개 오면 앞모음은 장음, 자음이 두개 이상 오면 앞모음은 단음: gut, 
Weg, geben, haben; kọmmen, Wạsser, Grụppe, bịtte, ịch, ịst, rịchtig, gạnz, kụrz 

② 중모음은 장음: Boot, Tee, Lied, Eis
③ h, ß앞 모음은 장음, x앞 모음은 단음: sehr, zehn, Jahre, Zahl; Tạxi  
④ ie는 장음 i [i:] 또는 [iə] 로 발음 

  

a [a] 아 dann, Stadt 
a, aa [aː] 아: Name, Fahrer, Paar
e [ɛ] 에 kennen, Adresse
e [ə] 어 kennen, Adresse
e, ee [eː] 에: den, nehmen, Tee
i [ɪ] 이 Bild, ist, bitte
i, ie [iː] 이: gibt, Spiel
ie [iə] 이어 Familie, Italien
o [ɔ] 오 doch, von, kommen
o, oo [oː] 오: Brot, wohnen, Zoo
u [ʊ] 우 Gruppe, hundert
u [uː] 우: gut, Stuhl
y [wi] 위 System, Gymnastik

A a [a:] 아: B b [be:] 베: C c [tse:] 체: D d [de:] 데:
E e [e:] 에: F f [ɛf] 에프 G g [ge:] 게: H h [ha:] 하:
I i [i:] 이: J j [jɔt] 요트 K k [ka:] 카: L l [ɛl] 엘
M m [ɛm] 엠 N n [ɛn] 엔 O o [o:] 오: P p [pe:] 페:
Q q [ku:] 쿠: R r [ɛr] 에르 S s [ɛs] 에스 T t [te:] 테:
U u [u:] 우: V v [fau] 파우 W w [ve:] 붸: X x [iks] 익스

Y y [ypsilɔn] 윕실론 Z z [tset] 체트

Ä ä [ɛ:] 애 Ö ö [ø:] 외 Ü ü [y:] 위 ß eszet [eszet] 에스체트



- 2 -

(2) 변모음 

‣ 발음규칙: 변모음 ä (= ae), ö (= oe), ü (= ue)는 각각 a, o, u에 e가 첨가된 음이

고 음가는 '애', '외', '위'다.   

(3) 복모음 

‣ 발음규칙: ① ai, ay, ei, ey는 [ai]로 발음. ② äu, eu는 [ɔi]로 발음.

3. 자음의 발음

(1) 자음 

ä [ɛ] 애 Gäste, Länder 
[ɛː] 애: spät, wählen

ö [œ] 외 können, Töpfe
[ø] 외: schön, fröhlich

ü [wi] 위 Stück, Erdnüsse
 [wiː] 위: üben, Stühle

ai, ay, ei. ey [ai] 아이 Mai, Weißwein, Freitag
äu, eu [ɔi] 오이 Häuser, teuer, Freund

b [b] 브 Bier, Hobby 
-b [p] 프 Urlaub, Schreibtisch
d [d] 드 denn, einladen
-d [t] 트 Fahrrad, Stadt
g [g] 그 Gruppe, Frage
-g [k] 크 Dialog, Tag
c [k] 크 Computer, Couch 외래어

[s] 스 City 외래어

j [i] 이 Jahr, jetzt
[ʤ] 쥐 Jeans, Job 영어

s [s] 스 Eis, Adresse
 [z] 즈 Sofa, Gläser
v [f] 프 verheiratet, Dativ 
 [v] 브 Vera, Verb, Interview 
w [v] 브 Wasser, Gewürze
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‣ 발음규칙

① b, d, g는 음절 끝에서 [p], [t], [k]로 발음. ② j는 [i]로 발음.
③ s는 음절 앞에서 [z]로 발음. ④ v는 대개 [f]로 발음. ⑤ w는 대개 [v]로 발음. 

(2) 복자음 

‣ 발음규칙

① ch는 a, o, u뒤에서 강한 흐 [x]로, 그밖의 경우 약한 히 [ç]로 발음. 
② qu는 [kv]로 발음. ③ sch는 [ʃ]로 발음. 
④ sp, st는 음절 앞에서 [ʃp], [ʃt]로 발음. ⑤ t는 -ion앞에서 [ts]로 발음.

4. 강세 규칙 

a. 독일어의 강세는 1음절이 기본이다.
géhen, kómmen, Déutschland, Kǘche

b. 외래어의 강세는 끝음절 또는 끝에서 두번째 음절에 있다.
Compúter, telefoníeren, Polizéi, Dialóg, Hotél  

c. 비분리접두사에는 강세없다. (miss, be, ge, ent, er, emp, zer, ver)
*미스 배 걔가 가게로 엔터해서 엠프상자를 째고 빼냈어요.

ch [ç] 히 nicht, nichts, gleich, Bücher
[x] ㄱ흐 acht, auch, Besuch, noch 
[k] 크 Chaos 
[ʃ] 쉬 Chance, Chef 프랑스어

chs [ks] 크스 sechs
-ig [ç] 히 günstig, ledig
ng [ŋ] 응 Anfang, langsam 
nk [ŋk] 응크 danke, Schrank
ph [f] 프 Alphabet, Strophe
qu [kv] 크브 Qualität
sch [ʃ] 쉬 Tisch, schön
sp [ʃp] 슈프 sprechen, versprechen
st [ʃt] 슈트 stehen, verstehen
t [ts] 츠 Lektion, Situation
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제2장 수 

(1) 기수 

*10의 자리의 경우 영어에서 처럼 -zehn, -zig (engl. -teen, -ty)를 쓴다. 13부터 99까
지 오른쪽에서 왼쪽으로 읽는다. 13에서 19까지는 und가 없지만 21부터는 und가 꼭 

쓰인다. 21의 경우 ‚einundzwanzig (1과 그리고 20)’으로 읽는다. 1이 맨앞에 오면 

eins의 s는 탈락한다.
*기울임꼴로 쓴 것은 형태가 특별하거나 발음관계상 철자가 생략된 것이다.

0 null 
눌

10 zehn 
첸

20 zwanzig 
츠반치히

1 eins 
아인쓰

11 elf 
엘프

21 einundzwanzig 
아인운츠반치히

2 zwei 
츠바이

12 zwölf 
츠뵐프

22 zweiundzwanzig 
츠바이운츠반치히

3 drei 
드라이

13 dreizehn 
드라이첸

23 dreiundzwanzig 
드라이운츠반치히

30 dreißig 
드라이씨히

4 vier 
피어

14 vierzehn 
피어첸

24 vierundzwanzig 
피어운츠반치히

40 vierzig 
피어치히

5 fünf 
퓐프

15 fünfzehn 
퓐프첸

25 fünfundzwanzig 
퓐프운츠반치히

50 fünfzig 
퓐프치히

6 sechs 
젝스

16 sechzehn 
제히첸

26 sechsundzwanzig 
젝스운츠반치히

60 sechzig 
제히치히

7 sieben 
지벤

17 siebzehn 
짚첸

27 siebenundzwanzig 
지벤운츠반치히

70 siebzig 
짚치히

8 acht 
악흐트

18 achtzehn 
악흐첸

28 achtundzwanzig 
악흐툰츠반치히

80 achtzig 
악흐치히

9 neun 
노인

19 neunzehn 
노인첸

29 neunundzwanzig 
노인운츠반치히

90 neunzig 
노인치히

100 hundert 
훈더트

100 (ein)hundert
101 (ein)hunderteins 111 (ein)hundertelf
102 (ein)hundertzwei 112 (ein)hundertzwölf  200 zweihundert
103 (ein)hundertdrei 113 (ein)hundertdreizehn  300 dreihundert
104 (ein)hundertvier 114 (ein)hundertvierzehn  400 vierhundert
105 (ein)hundertfünf 115 (ein)hundertfünfzehn  500 fünfhundert
106 (ein)hundertsechs 116 (ein)hundertsechzehn  600 sechshundert
107 (ein)hundertsieben 117 (ein)hundertsiebzehn  700 siebenhundert
108 (ein)hundertacht 118 (ein)hundertachtzehn  800 achthundert
109 (ein)hundertneun 119 (ein)hundertneunzehn  900 neunhundert
110 (ein)hundertzehn 120 (ein)hundertzwanzig 1000 tausend
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(2) 서수: (19까지 '기수 + -t', 20부터 '기수 + -st') [R9]

(3) 숫자읽기

① 시각 

1000 (ein)tausend
1001 (ein)tausend(und)eins
1010 (ein)tausendzehn
1120 (ein)tausendeinhundertzwanzig
1490 (ein)tausendvierhundertneunzig
5000 fünftausend

10000 zehntausend
100000 (ein)hunderttausend

1000000 eine Million
1000000000 eine Milliarde

  10. zehnt
1. erst 11. elft
2. zweit 12. zwölft
3. dritt 13. dreizehnt
4. viert  ...
5. fünft 20. zwanzigst
6. sechst 21. einundzwanzigst
7. siebt 100. hundertst
8. acht 1000. tausendst
9. neunt

시각 구어에서 읽기

10.00 Uhr (genau) zehn
10.05 Uhr fünf nach zehn
10.10 Uhr zehn nach zehn
10.15 Uhr Viertel nach zehn
10.20 Uhr zwanzig nach zehn
10.25 Uhr fünf vor halb elf
10.30 Uhr half elf
10.35 Uhr fünf nach halb elf
10.40 Uhr zwanzig vor elf
10.45 Uhr Viertel vor elf
10.50 Uhr zehn vor elf
10.55 Uhr fünf vor elf
11.00 Uhr (genau) elf
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② 날짜 

*der erste 다음에는 Tag이 생략되어 있다. 첫 번째 날이란 뜻이고, 서수 기본형 erst
에 형용사 어미 약변화 규칙의 남성 1격 표지 -e가 첨가된 것이다. am은 an dem의 

축약형으로 남성 3격 표지 -en이 붙은 것이다. 어렵다면 그냥 der -e, am -en의 규칙

으로 암기해도 괜찮다.

③ 연도 
a. 1099년 까지와 2000년 이후의 연도는 기수처럼 읽는다.

813 = achthundertdreizehn
2010 = zweitausendzehn

b. 1100년과 1999년 사이는 백단위로 읽는다. 
1492 = vierzehnhundertzweiundneunzig
1999 = neunzehnhundertneunundneunzig

c. 연도는 영어와 달리 전치사 in없이 쓴다. 'im Jahr'는 관용적인 표현이다. 
Herr Haufiku ist 1969 geboren.
Im Jahr 1997 ist er nach Deutschland gekommen.

날짜 Heute ist ... Ich komme ...
1.1. der erste Januar am ersten Januar
2.2. der zweite Februar am zweiten Februar
3.3. der dritte März am dritten März
4.4. der vierte April am vierten April
5.5. der fünfte Mai am fünften Mai
6.6. der sechste Juni am sechsten Juni
7.7. der siebte Juli am siebten Juli
8.8. der achte August am achten August
9.9. der neunte September am neunten September

10.10. der zehnte Oktober am zehnten Oktober
11.11. der elfte November am elften November
12.12. der zwölfte Dezember am zwölften Dezember

Wie spät ist es? ‒ Es ist halb elf.
Wie viel Uhr ist es? ‒ Es ist fünf nach halb elf.

‒ Es ist Viertel vor drei.
Wann kommst du? ‒ Ich komme um neun Uhr.
Um wie viel Uhr kommst du? ‒ Ich komme um fünf nach neun.

‒ Ich komme um Viertel nach neun.
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 ④ 쉼표 

3,5 = drei Komma fünf
3,52 = drei Komma fünf zwei

 
 ⑤ 백분율

35% = fünfunddreißig Prozent
3,5% = drei Komma fünf Prozent
3,52% = drei Komma fünf zwei Prozent

 ⑥ 분수 

1/2 = die Hälfte
1/3, 2/3 = ein Drittel, zwei Drittel
1/4, 3/4 = ein Viertel, drei Viertel

⑦ 가격 

9,35 € = neun Euro fünfunddreißig
825,99 € = achthundertfünfundzwanzig Euro neunundneunzig 
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제3장 관사와 명사

1. 명사 
독일어 명사는 영어와 달리 남성, 여성, 중성 모두 3개의 성이 있다. 이것은 자연적

인 성과 대개 일치하지만 (z.B. die Frau, die Kellnerin, die Brasilianerin), 반드시 일치

하지는 않는다. 

 
(1) 성 규칙: 자연성과 일치하지 않기 때문에 특정한 성을 알려주는 어미를 알아

두면 좋다. 

(2) 특이한 형태의 명사 

① 일부 남성명사 

* Herr유형: Bauer, Nachbar ...
* Kollege유형: Junge, Kunde, Neffe, Chinese, Grieche, Franzose ...
* Mensch유형: Assistent, Patient, Präsident, Student, Musikant, Demokrat, Soldat, 
Fotograf, Journalist, Jurist, Komponist, Polizist, Tourist ...
* Name유형: Friede, Gedanke ...

관사 남성 여성 중성 복수

정관사 1격 der Herd die Küche das Handy die Küchen / Herde / 
Handys

부정관사 1격 ein Herd eine Küche ein Handy - Küchen / - Herde / - 
Handys

부정관사 1격 kein Herd keine Küche kein Handy keine Küchen / keine 
Herde / keine Handys

남성 여성 중성

-ant der Elefant -e die Lampe Ge- das Genus
-ent der Student -heit die Freiheit das Gespräch
-eur der Friseur -keit die Möglichkeit -chen das Mädchen
-ist der Tourist -ung die Wohnung -zeug das Spielzeug

-tät die Universität
-ion die Million
-ie die Energie

요일: der Montag, der 
Dienstag ...
계절: der Frühling, der 
Sommer ...
술: der Wein, der Wodka 
(aber: das Bier)   

과일: die Banane (aber: 
der Apfel, der Pfirsich)

1격 der Herr Kollege Mensch Name
2격 des Herrn Kollegen Menschen Namens
3격 dem Herrn Kollegen Menschen Namen
4격 den Herrn Kollegen Menschen Namen
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② 형용사성 명사 

*der/die Angehörige, Arbeitslose, Bekannte, Deutsche, Erwachsene, Jugendliche, Kranke, 
Selbstständige, Tote, Verlobte, Verwandte ...; der Beamte (die Beamtin)

2. 명사의 복수형 

▶a, o, u는 종종 복수에서 ä, ö, ü가 된다: der Mann, -̈er (= die Männer). 항상 단수

형이 없는 명사도 있고 (예: die Leute), 복수형이 없는 명사도 있다 (예: der Zucker, 
der Reis).

3. 단위명사 
Wie viel Kaffee trinkt Herr Martens? ˗ Er trinkt zwei Tassen Kaffee.
Wie viel Suppe isst Herr Martens? ˗ Er isst einen Teller Suppe.
Wie viel Kartoffeln kauft Herr Martens? ˗ Er kauft ein Kilo(gramm) Kartoffeln.

*구어에서는 간단하게 말하기도 한다: Ich nehme einen Kaffee. (= eine Tasse Kaffee); 
... eine Suppe (= einen Teller Suppe).

어미 단수형 복수형 예

-e der Tisch die Tische der Apparat, -e/ der Teppich, -e/ das Feuerzeug, 
-e/ das Problem -e/ das Stück, -e 

-̈e der Stuhl die Stühle der Ton, -̈e/ die Hand, -e

-n die Lampe die Lampen die Tabelle, -n/ die Flasche, -n/ das Auge, -n/ 
die Regel, -n/ die Nummer, -n

-en die Uhr die Uhren die Wohnung, -en/ die Lektion, -en/ die 
Süßigkeit, -en

- der Stecker die Stecker
der Computer, -/ der Fernseher, -/ der 
Staubsauger, -/ der Fahrer, -/ das Zimmer, -/ das 
Theater, -/ der Sessel, -

-̈ die Mutter die Mütter der Vater, -̈/ der Flughafen, -̈/ der Bruder, -̈
-er das Bild die Bilder das Ei, -er/ das Bild, -er/ das Kind, -er 

-̈er das Land die Länder das Fahrrad, -̈er/ das Glas, -̈er/ das Haus, -̈er/ 
das Buch, -̈er/ das Wort, -̈er/ der Mann, -̈er

-s Foto Fotos
das Büro, -s/ das Studio, -s/ das Kino, -s/ das 
Auto, -s/ das Sofa, -s/ der Kaugummi, -s/ der 
Lolli, -s/ der Lerntipp, -s/ der Luftballon, -s

남성 여성

1격 der Angestellte ein Angestellter die Angestellte eine Angestellte
2격 des Angestellten eines Angestellten der Angestellten einer Angestellten
3격 dem Angestellten einem Angestellten der Angestellten einer Angestellten
4격 den Angestellten einen Angestellten die Angestellte eine Angestellte
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4. 합성어와 파생어

(1) 합성어: 독일어에는 두 단어 이상이 합쳐진 합성어 조어가 매우 자유롭고 그 

수도 많다.

  
*앞의 수식어는 강세가 붙는다. der Kleiderschrank
*발음편의상 "s"가 들어가는 경우도 있다. der Geburtstag, das Lieblingsessen  

(2) 접미사 

① 언어: -isch
England - Englisch, Indonesien - Indonesisch, Korea - Koreanisch, 
Portugal - Portugiesisch

② 여성: -in
der Arzt - die Ärztin, der Pilot - die Pilotin, der Kunde - die Kundin ...
der Spanier - die Spanierin, der Koreaner - die Koreanerin, der Portugiese - die Portugiesin

③ 형용사: -isch, -ig, -lich
praktisch, richtig, günstig, freundlich 

④ 명사: 접미사 -heit, -keit, -ion, -ung는 항상 여성명사이고 복수는 -en.
 die Freiheit, die Sehenswürdigkeit, die Möglichkeit, die Erfahrung, die 

Veranstaltung, die Information

(3) 접두사 

① 부정: un-
bequem - unbequem = nicht bequem
glücklich - unglücklich = nicht glücklich
praktisch - unpraktisch = nicht praktisch
*많은 형용사들은 부정어 nicht를 써서 부정된다. 
nicht teuer, nicht billig, nicht viel ...

명사+명사 형용사+명사 동사+명사

die Kleider(Pl.)+der Schrank hoch+das Bett schreiben+der Tisch
→ der Kleiderschrank → das Hochbett → der Schreibtisch
die Wolle+der Teppich spät+die Vorstellung stehen+die Lampe
→ der Wọllteppich → die Spätvorstellung → die Stehlampe

*맨끝에 오는 명사의 성을 따른다. der Schrank -  der Kleiderschrank
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5. 관사

(1) 관사를 쓰지 않는 명사: 이름, 직업, 불특정 재료 등은 관사없이 사용 [R26]

① 이름: Hallo Nikos!/ Sind Sie Frau Bauer?

② 직업: Er ist Fahrer von Beruf./ Ich bin Lehrer.

③ 불특정 재료: Nehmen Sie Zucker oder Milch? ˗ Zucker, bitte.
Was trinkt Herr Martens? ˗ Er trinkt Kaffee.
Was isst Herr Martens? ˗ Er isst Suppe.
Was kauft Herr Martens? ˗ Er kauft Kartoffeln.

④ 국가명, 도시명: Kommen Sie aus Italien? ˗ Ja, ich komme aus Rom. 
Ich komme aus Korea./ Ich komme aus Seongnam. 
Kommen Sie aus den USA? ˗ Ja, ich komme aus den USA. 

▶주의: 관사있는 국가명은 관사가 격에 따라 변화

Ich fahre in die Türkei./ Ich fahre in den Iran. 
Ich komme aus der Türkei./ Ich komme aus dem Iran.

- 관사있는 국가명: 남성: der Iran, der Irak, der Sudan ...
여성: die Schweiz, die Türkei ...
복수: die Vereigten Stassten/ USA, die Niederlande, die 

Philippinen

Ich fahre nach Deutschland Ich fahre in die Bundesrepublik Deutschland
Österreich die Schweiz
Frankreich die Türkei
Dänemark ... die USA (복수)
Afrika die Niederlande (복수) ...
Europa ...

Ich komme aus Deutschland Ich komme aus der Bundesrepublik Deutschland
Österreich der Schweiz
Frankreich der Türkei
Dänemark ... den USA (복수)
Afrika den Niederlanden (복수) ...
Europa ...
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(2) 관사와 격 

독일어에는 주격 (= 1격), 소유격 (= 2격), 여격 (= 3격), 목적격 (= 4격) 같이 4개
의 격이 있다. 관사는 정관사와 부정관사로 나뉘는데, 불특정 대상을 지칭할 때 

부정관사를, 익히 알고 있는 특정 대상을 지칭할 때는 정관사를 쓴다. 영어의 정

관사 the, 부정관사 a와 비교하면 이해가 쉽다. 그러나 영어의 정관사, 부정관사는 

각각 한 가지 형태로 쓰이는데 반해 독일어의 관사는 4개의 격마다, 3개의 성마

다 달라진다. 

① 주격 (= 1격)

* 복수에서는 관사가 모두 똑같다.

② 속격 (= 2격)

*von+3격: Die Bilder von Malern des 19. Jahrhunderts ...

비교:

정관사
부정관사

긍정 부정

단
수

남성명사 der Tisch ein Tisch kein Tisch
여성명사 die Lampe eine Lampe keine Lampe
중성명사 das Bild ein Bild kein Bild

복
수

남성명사 die Tische – Tische keine Tische
여성명사 die Lampen – Lampen keine Lampen
중성명사 die Bilder – Bilder keine Bilder

정관사
부정관사

긍정 부정

단
수

남성명사 des Malers eines Malers keines Malers
여성명사 der Stadt einer Stadt keiner Stadt
중성명사 des Landes eines Landes keines Landes

복
수

남성명사 der Maler
*

keiner Maler
여성명사 der Städte keiner Städte
중성명사 der Länder keiner Länder

주격 속격

Der Maler lebt in Deutschland. Die Bilder des Malers sind berühmt.
Die Stadt heißt Köln. Das Wahrzeichen der Stadt ist der Dom.
Das Land liegt in Europa. Die Hauptstadt des Landes ist Bern.
Die Länder liegen in Europa. Die Hauptstädte der Länder sind berühmt.
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③ 여격 (= 3격)

*복수3격: 명사 + -(e)n; 예외: 복수어미가 -s인 명사, (예: in den Autos)

④ 목적격 (= 4격)

정관사
부정관사

긍정 부정

단
수

남성명사 dem Garten einem Garten keinem Garten
여성명사 der Terrasse einer Terrasse keiner Terrasse
중성명사 dem Fenster einem Fenster keinem Fenster

복
수

남성명사 den Gärten – Gärten keinen Gärten
여성명사 den Terrassen – Terrassen keinen Terrassen
중성명사 den Fenstern – Fenstern keinen Fenstern

주격 여격

Der Garten ist groß. Die Kinder spielen in dem Garten (im Garten).
Die Terrasse ist neu. Die Kinder spielen auf der Terrasse.
Das Fenster ist groß. Die Kinder spielen an dem Fenster (am Fenster)
Die Fenster sind groß. Die Kinder spielen an den Fenstern.

정관사
부정관사

긍정 부정

단
수

남성명사 den Salat einen Salat keinen Salat
여성명사 die Suppe eine Suppe keine Suppe
중성명사 das Ei ein Ei kein Ei

복
수

남성명사 die Salate – Salate keine Salate
여성명사 die Suppen – Suppen keine Suppen
중성명사 die Eier – Eier keine Eier

주격 목적격

Das ist ein Tisch, Ich kaufe einen Tisch.
das ist kein Stuhl. Ich brauche keinen Stuhl.

Der Tisch kostet 100 €. Ich nehme den Tisch.
Das ist eine Lampe, Ich kaufe eine Lampe.
das ist keine Kamera. Ich brauche keine Kamera.

Die Lampe ist praktisch. Ich nehme die Lampe.
Das ist ein Bild, Ich kaufe ein Bild.
das ist kein Foto. Ich brauche kein Foto.

Das Bild ist neu. Ich nehme das Bild.
Das sind Tische, Ich kaufe Tische.
das sind keine Stühle. Ich brauche keine Stühle.

Die Tasche kosten 100 €. Ich nehme die Tische.
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6. 정관사 변화 

7. 부정관사 변화 

*부정관사는 복수에서 사용되지 않으므로 무관사라 부른다.  

8. 부정(Negation)관사 변화 

*부정관사 형태 ein-앞에 k를 붙이면 부정(Negation)의 뜻이 된다. kein부정은 영어의 

no부정처럼 명사 앞에서 쓰인다.  

남성 여성 중성 복수

1격 der Mann die Frau das Kind die Männer/ Frauen/ Kinder
2격 des Mannes der Frau des Kindes der Männer/ Frauen/ Kinder
3격 dem Mann der Frau dem Kind den Männer/ Frauen/ Kindern
4격 den Mann die Frau das Kind die Männer/ Frauen/ Kinder

남성 여성 중성 복수

1격 ein Mann eine Frau ein Kind - Männer/ Frauen/ Kinder
2격 eines Mannes einer Frau eines Kindes - Männer/ Frauen/ Kinder
3격 einem Mann einer Frau einem Kind - Männer/ Frauen/ Kinder
4격 einen Mann eine Frau ein Kind - Männer/ Frauen/ Kinder

남성 여성 중성 복수

1격 kein Mann keine Frau kein Kind keine Männer/ Frauen/ 
Kinder

2격 keines Mannes keiner Frau keines Kindes keiner Männer/ Frauen/ 
Kinder

3격 keinem Mann keiner Frau keinem Kind keinen Männer/ Frauen/ 
Kindern

4격 keinen Mann keine Frau kein Kind keine Männer/ Frauen/ 
Kinder
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제4장 대명사

1. 인칭대명사 

*2격 인칭대명사는 바로 소유대명사로 사용된다. 

Hallo, Nikos! Wir sind hier!
Hallo, ihr beiden! Wie geht es euch?
Danke, uns geht es gut!

(1) 인칭대명사 es 
Das Klima des Regenwaldes ist heiß und feucht.
Es ist für Pflanzen ideal. 
Aber für den Menschen ist es sehr ungesund.

*es는 das Klima des Regenwaldes에 대한 인칭대명사이다.

(2) 비인칭대명사 es 

*여기서 es는 비인칭대명사이고 명사를 대신하는게 아니다. 

단수 복수

1인칭 2인칭 3인칭 1인칭 2인칭 3인칭(존칭)
1격 ich du er sie es wir ihr sie (Sie)
2격 meiner deiner seiner ihrer seiner unser euer ihrer (Ihrer)
3격 mir dir ihm ihr ihm uns euch ihnen (Ihnen)
4격 mich dich ihn sie es uns euch sie (Sie)

날씨표현 비인칭표현

Es regnet. Es stimmt, dass ...
Es ist heute sehr kalt. Es ist gut/ schlecht/ schade/ ..., dass ...
Morgen schneit es vielleicht. Es dauert ...

Es gibt ...
Es geht.
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2. 소유대명사 

*여성과 복수명사만 어미 -e가 붙는다.
(der/ ein) Ihr Frensehapparat
(die/ eine) Ihre Uhr
(das/ ein) Ihr Telefon
(die/ -) Ihre Uhren

Das ist mein/ dein/ Ihr Fernsehapparat. Er ist neu.
meine/ deine/ Ihre Waschmaschine. Sie
mein/ dein/ Ihr Telefon. Es

Das sind meine/ deine/ Ihre Stühle. Sie sind alt.

(1) mein의 변화 

남성 여성 중성 복수

 ein Ball  eine Uhr  ein Bild – Bilder
ich: Das ist mein Ball meine Uhr mein Bild Das sind meine Bilder
du: Das ist dein Ball deine Uhr dein Bild Das sind deine Bilder
er: Das ist sein Ball seine Uhr sein Bild Das sind seine Bilder
wir: Das ist unser Ball unsre Uhr unser Bild
sie: Das ist  ihr Ball  ihre Uhr  ihr Bild Das sind  ihre Bilder
Sie: Das ist  Ihr Ball  Ihre Uhr  Ihr Bild Das sind  Ihre Bilder

1격 Das ist mein Vater/ Onkel
meine Mutter/ Tante
mein Kind 

Das sind meine Kinder/ Onkel/ Tanten
2격 Das ist die Tasche  meines Vaters/ Onkels

meiner Mutter/ Tante
meines Kindes 

Das sind die Taschen meiner Kinder/ Onkel/ Tanten
3격 Ich helfe meinem Vater/ Onkel

meiner Mutter/ Tante
meinem Kind 
meinen Kindern/ Onkeln/ Tanten

4격 Ich besuche meinen Vater/ Onkel
meine Mutter/ Tante
mein Kind 
meine Kinder/ Onkel/ Tanten
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*관사는 대명사 역할도 한다. 정관사, 부정관사는 알려진 이름이나 명사를 대신할 

수 있다. 변화는 관사의 변화와 똑같다.

Der Tisch ist doch toll. Den finde ich nicht so schön.
Wie findest du das Sofa? Das ist zu teuer.
Schau mal, die Stühle! Ja, die sind nicht schlecht.
Wir brauchen noch eine Stehlampe. Wie findest du denn die da vorne?

Wo finde ich Hefe? Tut mir Leid, wir haben keine mehr. Die kommt 
erst morgen wieder rein. 

Hast du einen Computer? Ja, ich habe einen.
Hat Tom ein Fahrrad? Ich glaube, er hat eins.

Nein, er hat keins.

(2) 소유대명사와 이름의 2격 

*-s나 -z로 끝나는 이름에는 어퍼스트로피로 표시한다: Thomas’ Frau. 
*구어에서는 종종 „von + 이름“을 사용: die Frau von Thomas.

3. 부정(Negation)대명사 kein 

*주의 복수: Haben Sie Regale? – Ja, ich habe welche./ Nein, ich habe keine.

die Frau von meinem Bruder die Frau meines Bruders
der Mann von meiner Schwester der Mann meiner Schwester
die Mutter von meinem Kind die Mutter meines Kindes
die Eltern von meinen Eltern die Eltern meiner Eltern
die Frau von Helmut Helmuts Frau
der Mann von Ingrid Ingrids Mann
das Kind von Ulrike Ulrikes Kind

부정관사
부정대명사 (긍정/부정)

1격 4격

남성명사 ein Herd, Schrank einer/ keiner einen/ keinen
여성– eine Kommode, Küche eine/ keine eine/ keine
중성– ein Handy, Regal eins/ keins eins/ keins

복수– – Handys, Herde, 
Küchen, Stühle welche/ keine welche/ keine

Ist das ein Schrank? – Ja, das ist einer./ Nein, das ist keiner.
Haben Sie einen Schrank? – Ja, ich habe einen./ Nein, ich habe keinen.
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(1) kein 부정 

*ein형태에 k가 붙어 부정어 kein이 된다.   

(2) nicht 부정과 kein 부정

*명사를 부정할때 kein을 사용한다. 

(3) 사람, 사물의 부정대명사 

4. 지시대명사 (Dieser, mancher, jeder/alle) 

단수
복수남성 여성 중성

1격 dieser Mann diese Frau dieses Kind diese Leute
2격 dieses Mannes dieser Frau dieses Kindes dieser Leute
3격 diesem Mann dieser Frau diesem Kind diesen Leuten
4격 diesen Mann diese Frau dieses Kind diese Leute

1격 4격
사람 긍정 Dort ist jemand. Ich sehe jemanden.

부정 Dort ist niemand. Ich sehe niemanden.
사물 긍정 Dort ist etwas. Ich sehe etwas.

부정 Dort ist nichts. Ich sehe nichts.

Da ist  ein Stuhl  eine Lampe  ein Bild
kein Stuhl keine Lampe kein Bild

Da sind Stühle Lampen Bilder
keine Stühle keine Lampen keine Bilder

nicht 부정 kein 부정

Ich komme nicht. Ich habe keine Zeit.
Der Stuhl ist nicht da. Das ist kein Stuhl.
Ich trinke den Wein nicht. Ich trinke keinen Wein.

동사 주어

Ich komme morgen nicht.
Morgen komme ich nicht.
Ich trinke den Wein nicht.
Den Wein trinke ich nicht.
Heute trinke ich keinen Wein.
Ich habe heute keine Zeit.



19- 19 -

*지시대명사의 어미는 정관사 어미변화와 같다.
*mancher, jeder/alle는 dieser와 똑같이 어미변화한다.
*jeder의 복수는 alle.

(1) 정관사, 지시대명사 비교

*정관사와 지시대명사는 형태가 동일

(2) 정관사, 지시대명사, 인칭대명사 비교

5. W-의문사 
(1) Wo

Wo ist er? Er ist in Deutschland.
Wo wohnt er? Er wohnt in Berlin.
Wo steht er? Er steht vor der Post.
Wo liegt sie? Sie liegt im Bett.
Wo sitzt sie? Sie sitzt auf dem Stuhl.

단수 남성 복수

1격 jeder Mann alle Leute
2격 jedes Mannes aller Leute
3격 jedem Mann allen Leuten
4격 jeden Mann alle Leute

정관사 지시대명사 인칭대명사

Der Schrank hier, Ist der nicht schön? Ja. Aber er ist teuer.
Die Kommode hier, Ist die nicht schön? Ja. Aber sie ist teuer.
Das Regal hier, Ist das nicht schön? Ja. Aber es ist teuer.
Siehst du den Schrank? Wie findest du den? Ich finde ihn schön.
Siehst du die Kommode? Wie findest du die? Ich finde sie schön.
Siehst du das Regal? Wie findest du das? Ich finde es schön.

정관사  지시대명사 

Wie findest du den Kleiderschrank? Der ist zu groß.
Den finde ich hässlich.

die Kommode? Die ist schön.
Die finde ich praktisch.

das Regal? Das ist zu klein.
Das finde ich unpraktisch.

die Stühle? Die sind bequem.
Die finde ich unbequem.
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(2) Wohin
Wohin geht sie? Sie geht zur Post.
Wohin fährt er? Er fährt nach Hause.
Wohin fliegt sie? Sie fliegt nach Berlin.
Woher kommt sie? Sie kommt aus Köln.

(3) Was
Was legt er wohin? Er legt das Kissen auf den Stuhl.
Was stellt sie wohin? Sie stellt die Tasche auf den Tisch.
Was tut er wohin? Er tut den Schal in den Schrank.
Was bringt er wohin? Sie bringt ihre Handy in die Schule.
Wen bringt er wohin? Er bringt das Kind zur Schule.
Was geht er tun? Er geht spazieren.
Was lässt sie was tun? Sie läßt das Auto waschen.

(4) Welcher

6. 재귀대명사 

독일어 재귀대명사 sich는 영어의 oneself에 해당한다. 기본적으로 인칭대명사 형태

를 사용하고 3인칭에서는 sich를 쓴다. 아래 예문처럼 sich는 3, 4격 모두 형태가 동

일하다. 재귀대명사 sich는 4격으로 사용될 때가 더 많다. 3격인지 4격인지 선택하는 

상황이 오면 아래 예문처럼 전치사(예: über)가 있는 경우 4격을, 명시적으로 4격 목

적어(예: einen Fernseher)가 있는 경우 3격을 쓴다.

Der Fluss fließt durch Hamburg.
Welcher Fluss fließt durch Hamburg?

Die Sportlerin hat gewonnen.
Welche Sportlerin hat gewonnen?

Das Bundesland hat keine Küste.
Welches Bundesland hat keine Küste?

Die Bundesländer haben keine Küste.
Welche Bundesländer haben keine Küste?

남성 여성 중성 복수

주격 welcher welche welches welche
속격 welches welcher welches welcher
여격 welchem welcher welchem welchen
목적격 welchen welche welches welche



21- 21 -

*Er ärgert sich. 그는 자신에게 화난다 ≠ Er ärgert ihn. 그는 그에게 화난다

*Er kauft sich einen Fernseher. 그는 자신에게 TV를 사줬다 ≠ Er kauft ihm einen 
Fernseher. 그는 그에게 TV를 사줬다

(1) 상호대명사 

Sie besucht ihn. Er besucht sie. → Sie besuchen sich.
그녀는 그를 방문한다. 그는 그녀를 방문한다. → 그들은 서로 방문한다.
Sie hilft ihm. Er hilft ihr. → Sie helfen sich.
그녀는 그를 돕는다. 그는 그녀를 돕는다. → 그들은 서로 돕는다.
*상호대명사와 함께 쓰는 그밖의 동사: sich anschauen, sich ansehen, sich kennen 

lernen, sich treffen, sich lieben, sich wünschen ... 

7. 관계대명사 

*관계대명사 변화는 기본적으로 정관사 변화와 일치한다. 2격 모든 줄과 복수 3격
에 en을 추가하면 된다. 

*기본적으로 영어의 관계대명사 변화와 비슷하다. 독일어에서는 선행사와 관계대명

사의 격관계를 더 생각해야 한다. 

Ich ärgere mich über die Sendung. Ich kaufe mir einen Fernseher.
Du ärgerst dich Du kaufst dir
Er/Sie/Es ärgert sich Er/Sie/Es kauft sich
Wir ärgern uns Wir kaufen mir
Ihr ärgert euch Ihr kauft euch
Sie ärgern sich Sie kaufen sich

1격 Der Fluss,
그 강은

der durch den Bodensee fließt,
보덴제를 통해 흐르는

heißt Rhein.
라인강이라 불린다

2격 dessen Ufer ich so schön finde,
내가 그것의 강가를 아름답다 여기는 

3격 in dem ich geschwommen habe,
내가 그 안에서 수영했던

4격 den wir einmal gesehen haben,
우리가 한번 보았던

남성 여성 중성 복수

1격 der die das die
2격 dessen deren dessen deren
3격 dem der dem denen
4격 den die das die
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제5장 동사

1. 동사 (동사=어간+어미. kommen동사의 경우 어간komm+어미en.) 

(1) 동사의 어미변화 

 (2) 불규칙동사 

  ① „sein“, „haben“, „werden“

  ② 불규칙동사 (a → ä)

 
 

단수

1인칭 ich komm-e wohn-e arbeit-e heiß-e
2인칭
(존칭)

du
(Sie)

komm-st
(komm-en)

wohn-st
(wohn-en)

arbeit-est
(arbeiten)

heiß-t
(heiß-en)

3인칭 er/ sie/ es komm-t wohn-t arbeit-et heiß-t

복수

1인칭 wir komm-en wohn-en arbeit-en heiß-en
2인칭
(존칭)

ihr
(Sie)

komm-t
(komm-en)

wohn-t
(wohn-en)

arbeit-et
(arbeit-en)

heiß-t
(heiß-en)

3인칭 sie komm-en wohn-en arbeit-en heiß-en

fahren schlafen fallen laufen tragen
ich fahre schlafe falle laufe trage
du fährst schläfst fällst läufst trägst
er/ sie/ es fährt schläft fällt läuft trägt
wir fahren schlafen fallen laufen tragen
ihr fahrt schlaft fallt lauft tragt
sie/ Sie fahren schlafen fallen laufen tragen

sein haben werden
ich bin habe werde
du bist hast wirst
er/ sie/ es ist hat wird
wir sind haben werden
ihr seid habt werdet
sie/ Sie sind haben werden
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 ③ 불규칙동사 (e → i/ ie)

*그 밖의 예: messen, vergessen ...

2. 분리/비분리 동사 
(1) 분리 동사 (abholen, abschneiden, aufstehen) 

*분리접두사에 강세: abfallen, abholen, abstellen, anfangen, anmachen, anziehen, 
aufhängen, aufhören, aufräumen, aufstehen, aussehen, ausmachen, einkaufen, einpacken, 
fernsehen, herstellen, hinfallen, mitbringen, mitgehen, nachdenken, stattfinden, umziehen, 
vorhaben, vorlesen, wegfahren, weitersuchen, zuhören, zurückbringen

(2) 비분리 동사 (begínnen, ergänzen, erklären, vergéssen) 
다음 비분리 접두사를 가진 동사를 비분리동사라 하고 이 동사들은 접두사와 기본

동사가 분리되지 않고 함께 붙어있다. 이때 비분리 접두사에는 강세가 없다. (miss-, 
be-, ge-, ent-, er-, emp-, zer-, ver- 연상암기: 미스 배 걔가 가게문으로 엔터해서 앰

프상자를 째고 빼냈어요.)
Die Lehrerin erklärt die Verben.
Der Chef entscheidet über den Verkauf.
Ich habe den Fotoapparat auf der Bank im Park vergessen.

3. 화법조동사 

화법조동사는 가능성, 금지 등의 뉴앙스(Mode)를 전달하는 조동사로서 항상 문장 

끝에 동사원형을 요구한다.

sprechen nehmen essen helfen geben sehen lesen empfehlen
ich spreche nehme esse helfe gebe sehe lese empfehle
du sprichst nimmst isst hilfst gibst siehst liest empfielst
er/ sie/ es spricht nimmt isst hilft gibt sieht liest empfielt
wir sprechen nehmen essen helfen geben sehen lesen empfehlen
ihr sprecht nehmt esst helft gebt seht lest empfehlt
sie/ Sie sprechen nehmen essen helfen geben sehen lesen empfehlen

Ruth holt Anna vom Kindergarten ab.

Thomas steht um 7 Uhr auf und macht das Frühstück. 

Er muss das Zimmer aufräumen. Er räumt das Zimmer auf.
Er hat das Zimmer aufgeräumt. Räum das Zimmer auf!

Ich möchte    dieses Jahr Deutsch lernen .
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‣wissen동사는 화법조동사는 아니지만 ich weiß, du weißt, er weiß처럼 1, 3인칭의 형

태가 화법조동사 변화처럼 똑같다. 

dürfen Ich darf heute lange schlafen. (허가)
Ich darf heute nicht lange schlafen. (금지)

können Ich kann schlafen oder fernsehen. (가능성)
möchten Ich möchte jetzt schlafen. (소망)
müssen Ich muss mehr schlafen. (필연)
sollen Ich soll schlafen. (제3자의 제안)
wollen Ich will schlafen. (의지)

(1) 화법조동사의 과거형 

 

4. 동사와 격 (필수어는 문장구성에 필수적인 단어이다.)
(1) 자동사 

Das Kind schreit.
Die Blume wächst.
Der Mann stirbt.
*aufstehen, aufwachen, einschlafen, fernsehen, hinfallen, passieren, schlafen, schreien, 

schwimmen, sterben, tanzen, wachsen, weinen, wiederkommen

dürfen 
허가/금지

können 
가능성

möchten 
소망

müssen 
필연

sollen 
제안

wollen 
의지

ich darf kann möchte muss soll will
du darfst kannst möchtest musst sollst willst
er/ sie/ es darf kann möchte muss soll will
wir dürfen können möchten müssen sollen wollen
ihr dürft könnt möchtet müsst sollt wollt
sie/ Sie dürfen können möchten müssen sollen wollen

dürfen 
허가/금지

können 
가능성

möchten 
소망

müssen 
필연

sollen 
제안

wollen 
의지

ich durfte konnte mochte musste sollte wollte
du durftest konntest mochtest musstest solltest wolltest
er/ sie/ es durfte konnte mochte musste sollte wollte
wir durften konnten mochten mussten sollten wollten
ihr durftet konntet mochtet musstet solltet wolltet
sie/ Sie durften konnten mochten mussten sollten wollten
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(2) 1격 동사 

Wer ist das? Das ist Hans Müller.
Was ist er? Er ist Ingenieur.
Was wird er? Er wird Landwirt.
Wie heißt sie? Sie heißt Maja Matter.
Wie ist sie? Sie ist verheiratet.
Wie sieht sie aus? Sie sieht gut aus.

(3) 4격 동사 

Was isst er? Er isst einen Salat.
Was nimmt er? Er nimmt eine Suppe.
Wen bedient sie? Sie bedient einen Gast.
Wen trifft sie? Sie trifft einen Freund.
*anrufen, anziehen, aufräumen, bekommen, brauchen, einladen, erkennen, erledigen, 

essen, finden, haben, holen, hören, kaufen, kennen, kosten, lesen, lieben, 
mitnehmen, reparieren, schneiden, sehen, suchen, tragen, trinken, vergessen, wissen

*es gibt+4격: Es gibt heute keinen Fisch.

(4) 3격 동사 

Wem antwortet er? Er antwortet dem Lehrer.
Wem fehlt sie? Sie fehlt ihm.
Wem gehört das? Das gehört dir.
Wem hilft sie? Sie hilft ihrer Freundin.
Wem schmeckt es? Es schmeckt mir.
*danken, gefallen, helfen, passen, reichen

(5) 3, 4격 동사 

Wem gibt er was? Er gibt dem Freund das Buch.
Wem schenkt sie was? Sie schenkt ihm eine Platte.
Wem zeigt es was? Er zeigt der Frau den Weg.
Wem erklärt er was? Er erklärt ihr das Problem.
*bringen, empfehlen, geben, kaufen, leihen, nehmen, schreiben, verbieten, zeigen

(6) 전치사 필수어 

Ich warte auf den Bus.
Anja dankt ihrer Mutter für die Blumen.
Wir beginnen mit dem Spiel.
Ich habe mich riesig über dein Geschenk gefreut.
Briefeschreiben gehört zu meiner Arbeit.
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*denken an, (sich) gewöhnen an, glauben an, aufpassen auf, sich freuen auf, hoffen 
auf, sich verlassen auf, sich vorbereiten auf, warten auf4, kommen aus, ausgeben 
für, brauchen für, danken für, demonstrieren für, sich entschuldigen für, gelten für, 
sich interessieren für, sorgen für, sparen für, streiken für4, demonstrieren gegen, 
streiken gegen, wohnen in, anfangen mit, aufhören mit, beginnen mit, spielen mit, 
sprechen mit, telefonieren mit, sich unterhalten mit, vergleichen mit, fragen nach, 
suchen nach, sich ärgern über, sich aufregen über, sich beschweren über, diskutieren 
über, sich freuen über, sich informieren über, klagen über, lachen über, nachdenken 
über, schimpfen über, sprechen über, sich unterhalten über, weinen über4, bitten um, 
es geht um, sich kümmern um, erzählen von, sprechen von, warnen vor, gehören 
zu

5. 명령형 

(1) du에 대한 명령: du의 동사형에서 -(s)t삭제. 예를 들어 nehmen동사는 du에서 

nimmst인데 끝부분의 st를 잘라내면 du에 대한 명령형 nimm을 만들 수 있다.

(2) ihr/ Sie에 대한 명령: ihr/ Sie의 동사형 그대로 사용 

Komm doch mal zu einem Kaffee!
Kommt doch mal zu einem Kaffee!
Kommen Sie doch mal zu einem Kaffee!
Schau doch mal bei den Milchprodukten!
Schaut doch mal bei den Milchprodukten!
Schauen Sie doch mal bei den Milchprodukten!

(3) 분리동사의 명령형: 접두사와 동사의 결합형인 분리동사는 동사부분만 변화

시키면 된다.
auf‖stehen Stehen Sie endlich auf! (Sie에 대한 명령)

Steh       endlich auf! (du에 대한 명령)
Steht endlich auf! (ihr에 대한 명령) 

 
부탁: Gib mir das Wörterbuch, bitte!
조언: Kauf ihnen doch ein paar Süßigkeiten!
명령: Gib ihr sofort das Feuerzeug!
금지: Spiel nicht mit dem Feuer!

kommen warten anfangen *nehmen *geben *sein

Sie: Kommen 
Sie! Warten Sie! Fangen Sie 

an! Nehmen Sie! Geben 
Sie! Seien Sie ...!

du: Komm! Warte! Fang an! Nimm! Gib! Sei ...!
ihr: Kommt! Wartet! Fangt an! Nehmt! Gebt! Seid ...!
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제6장 동사와 시제

1. 현재완료형: 기본공식은 haben (sein) + P.P.이다. 조동사 haben (sein)은 주어에 

따라 변화하고 과거분사 (P.P.)는 항상 문장 끝에 온다. 이동동사, 상태변화 동사, 일
부 예외적인 동사들의 경우 sein 조동사를 사용해야 한다 (gehen, fliegen, kommen; 
aufwachen, losgehen; sein, bleiben, werden).

Anja ist völlig falsch gefahren.

Sie hat Aeinen Taxifahrer nach dem Weg gefragt.

Aber er hat sie in die falsche Richtung geschickt.

 (1) 기본 동사 (machen, warten, lernen, essen)
Wir sind direkt ins Hotel gefahren.
Ralf ist im Hotel geblieben.

 (2) 분리동사 (aufstehen, aufwachen, losgehen)
Der Bus hat uns zu spät abgeholt.
Wir sind dann allein losgegangen.

Was hast du gemacht? Ich habe gespielt
Was ist denn passiert? Du hast gespielt

Er/Sie/Es hat gespielt
Wir haben gespielt
Ihr habt gespielt
Sie/Sie haben gespielt

Was hast du gemacht? Ich bin gekommen
Was ist denn passiert? Du bist gekommen

Er/Sie/Es ist gekommen
Wir sind gekommen
Ihr seid gekommen
Sie/Sie sind gekommen
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 (3) 비분리동사 (beginnen, besuchen, ergänzen)
Wir haben in Las Vegas eine Show besucht.
Unsere Weltreise hat gut begonnen.
*비분리동사의 과거분사형에는 ge가 들어가지 않는다.

2. 과거형

(1) 조동사의 과거형 

(2) 화법조동사의 과거형 

(3) 규칙동사의 과거형: 어간+과거형 어미 (frag+te) 

haben sein werden 비교: 과거형/ 완료형

ich hatte war wurde Er hatte einen Unfall. 과거형 

du hattest warst wurdest Er hat einen Unfall gehabt. 현재완료형

er/ sie/ es hatte war wurde
wir hatten waren wurden
ihr hattet wart wurdet Er war in Italien. 과거형 

sie/ Sie hatten waren wurden Er ist in Italien gewesen. 현재완료형

fragen arbeiten baden sagen abholen
ich fragte arbeitete badete sagte holte ... ab
du fragtest arbeitetest badetest sagtest holtest ... ab
er/ sie/ es fragte arbeitete badete sagte holte ... ab
wir fragten arbeiteten badeten sagten holten ... ab
ihr fragtet arbeitetet badetet sagtet holtet ... ab
sie/Sie fragten arbeiteten badeten sagten holten ... ab

dürfen können möchten müssen sollen sollen
ich durfte konnte möchte musste sollte sollte
du durftest konntest möchtest musstest solltest solltest
er/ sie/ es durfte konnte möchte musste sollte sollte
wir durften konnten möchten mussten sollten sollten
ihr durftet konntet möchtet musstet solltet solltet
sie durften konnten möchten mussten sollten sollten
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(4) 불규칙동사의 과거형: 과거형 어간+어미 (ging+en). 불규칙동사의 어간은 과

거형에서 거의 항상 변한다. 

*어떤 동사는 혼합형인데 그 이유는 이 그룹의 동사는 어간은 변하지만 규칙동사의 

-te어미를 갖고 있기 때문이다. 예를 들어 denken은 ich dachte, du dachtest 등으로 변

한다. 
*du, ihr형태는 과거형에서 드물게 사용된다. 혼동을 피하기 위해 과거형 대신 현재

완료형을 즐겨쓰기 때문이다. Gingt ihr gestern ins Kino? 보다는 Seid ihr gestern ins 
Kino gegangen? 을 더 자주 사용한다.   

3. 과거완료

(1) 과거완료 

우리는 과거의 일에 대해 표현할 때 과거형이나 현재완료형을 사용한다. 이것보다 

더 일찍 일어난 것에 대해 표현할 때는 과거완료형을 사용한다.

a. Nachdem wir die ganze Nacht gefeiert hatten, gingen wir schließlich früh am Morgen 
totmüde ins Bett.

b. Immer wenn wir nach Hause kamen, hatte unsere Großmutter ihren köstlichen 
Apfelstrudel gebacken.  

*a문장의 경우 파티를 한게 (과거완료형) 잠자리에 들어간 것 (과거형)보다 더 일찍 

일어난 일이기 때문에 과거완료형을 사용했다. b문장의 경우 사과슈트루델을 요리

한 게 (과거완료형) 귀가한 것 (과거형) 보다 앞선 일이기 때문에 과거완료형을 사

용한 것이다. 특히 접속사 nachdem는 과거완료와 많이 사용된다.

gehen bringen denken kennen kommen stehen anfangen
ich ging brachte dachte kannte kam stand fing ... an
du gingst brachtest dachtest kanntest kamst standest fingst ... an
er/sie/es ging brachte dachte kannte kam stand fing ... an
wir gingen brachten dachten kannten kamen standen fingen ... an
ihr gingt brachtet dachtet kanntet kamt standet fingt ... an
sie/Sie gingen brachten dachten kannten kamen standen fingen ... an
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(2) 과거분사의 형태 

① 규칙동사 (ge-t형): -t/ ge-t/ 접두사+ge-t  

*bezahlen, verkaufen등의 비분리동사, studieren같은 -ieren동사는 과거분사에서 ge가 

붙지 않는다. 
*ge-t유형 동사: abholen - abgeholt/ arbeiten - gearbeitet/ aufräumen - aufgeräumt/ 
aufwachen - aufgewacht/ besuchen - besucht/ bringen - gebracht/ essen - gegessen/ 
frühstücken - gefrühstückt/ haben - gehabt/ helfen - geholfen/ holen - geholt/ kaufen - 
gekauft/ kochen - gekocht/ lernen - gelernt/ machen - gemacht/ sagen - gesagt/ warten - 
gewartet 

② 불규칙동사 (ge-en형): -en/ ge-en/ 접두사+ge-en 

비분리
동사

bekommen Er hat bekomm en

gewinnen gewonn en
verbieten verbot en

…

보통
동사

helfen Er hat ge holf en
schreien ge schrie n

essen ge gess en*

stehen ge stand en*
fallen Er ist ge fall en

gehen ge gang en
분리
동사

fernsehen Er hat fern ge seh en
anfangen an ge fang en

aufstehen Er ist auf ge stand en

비분리
동사

bezahlen Er hat bezahl t
verkaufen verkauf t
studieren studier t
passieren Es ist passier t

보통
동사

spielen Er hat ge spiel t
arbeiten ge arbeit et
denken ge dach t*
bringen ge brach t*
wandern Er ist ge wander t

분리
동사

aufräumen Er hat auf ge räum t
einkaufen ein ge kauf t
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* bekommen, gewinnen등의 비분리동사는 과거분사에서 ge가 붙지 않는다. 
* ge-en유형 동사:  
beginnen - hat begonnen/ nehmen - genommen/ essen - gegessen/ schlafen - geschlafen/ 
schreiben - geschrieben/ schreien - geschrien/ sehen - gesehen/ trinken - getrunken/ 
waschen - gewaschen/ wehtun - wehgetan
aufstehen - ist aufgestanden/ bleiben - geblieben/ fahren - gefahren/ fallen - gefallen/ 
gehen - gegangen/ hinfallen - hingefallen/ kommen - gekommen/ losgehen - 
losgegangen/ schwimmen - geschwommen/ sein - gewesen/ Ski fahren - Ski gefahren

☞ 불규칙동사가 뭐예요?
동사의 현재형, 과거형, 과거완료형을 비교해 보세요. sprechen동사 3시제 sprechen - 
sprach - gesprochen처럼 어간이 다른 동사를 불규칙동사라고 해요. 

4. 수동태: 기본공식은 werden + P.P.이다. 조동사 werden은 주어에 따라 변화하고 

과거분사 (P.P.)는 항상 문장 끝에 온다. 

*werden + 명사: Peter wird Lehrer. werden + 형용사: Der Motor wird lauter.

5. 접속법 II식 

(1) 접속법 II식의 용법

a. 부탁: Würdest du mir das Salz geben, bitte?
b. 소망: Ich würde gerne in einer Villa wohnen.
c. 제안: Wir könnten doch ins Kino gehen! 
d. 조언: Sie sollten zum Arzt gehen.

수동 (werden + 과거분사) 능동

Der Motor wird geprüft.
엔진이 검사된다.

Man prüft den Motor.
엔진을 검사한다.

Das Blech wird von Robotern geschnitten.
금속판이 로보트에 의해 절단된다.

Roboter schneiden das Blech.
로보트가 금속판을 절단한다.

수동 현재형 수동 과거형

ich werde geholt wurde geholt
du wirst geholt wurdest geholt
er/ sie/ es wird geholt wurde geholt
wir werden geholt wurden geholt
ihr werdet geholt wurdet geholt
sie werden geholt wurden geholt
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*과거형에 변모음을 붙이면 접속법 II식이 된다. ich war/ hatte/ konnte → ich 
wäre/ hätte/ könnte 등.

*접속법 II식은 영어의 가정법과 유사하며, 기본공식은 "würde[könnte/sollte]+동사원

형"이고, 의미상 비현실화법과 공손화법 두 가지로 나눌 수 있다. 

(2) 문장 내에서 위치

  
(3) 접속법 II식에서 동사변화

*haben, sein 접속법을 갖는 관용어에서 두 번째 동사는 필요하지 않다.
Hätten Sie gerne etwas mehr Tee?
Wie wäre es mit einem Konzert heute Abend?
Möchtest du noch einen Kaffee?

2번째 위치 문장끝

Wo würden Sie gerne wohnen?
Ich würde gern in einer Villa wohnen.

wären hätten würden dürfen könnten müssen sollten wollen
ich wäre hätte würde dürfte könnte müsste sollte wollte

du wärst hättest würdest dürftest könntest müsstest solltest wolltest

er/sie/es wäre hätte würde dürfte könnte müsste sollte wollte
wir wären hätten würden dürften könnten müssten sollten wollten
ihr wärt hättet würdet dürftet könntet müsstet solltet wolltet
sie/Sie wären hätten würden dürften könnten müssten sollten wollten
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제7장 형용사와 부사 

1. 형용사 어미변화: 형용사가 서술적으로 사용되면 어미변화가 없이 그대로 쓴다.  

Die Stühle sind bequem. 그 의자들은 편안하다.
Den Teppich finde ich langweilig. 나는 그 양탄자가 지루하다고 생각한다.
Ich finde die Film-Tipps interessant. 난 영화-안내가 흥미롭다고 생각한다.
Als Lokführer muss man flexibel sein. 기차 기관사로서 유연해야 한다.

형용사가 명사 앞에서 부가적으로 쓰이는 경우 형용사에 어미가 붙는다. 이것을 형

용사 어미변화라고 하는데, 형용사 앞에 어떤 관사가 있느냐에 따라 세 종류로 나

눌 수 있다. 즉, 강변화 (무관사+형용사+명사), 약변화 (정관사+형용사+명사), 혼합변

화 (부정관사+형용사+명사).  
 

(1) 강변화: <무관사*+형용사+명사>의 경우. 정관사 변화와 동일하다. 단 남성, 
중성 2격에서는 es가 아니라 en es점에 주의해야 한다.

* einige, etliche, mehrere, zwei, drei 등.

(2) 약변화: <정관사+형용사+명사>의 경우. 침대 안은 en, 밖은 e. 

남성 여성 중성 복수

1격 e e e en
2격 en en en en
3격 en en en en
4격 en e e en

남성 여성 중성 복수

1격 er e es e
2격 en es er en es er
3격 em er em en
4격 en e es e

남성 여성 중성 복수

1격 frischer Fisch heiße Schokolade warmes Wetter schöne Ferien
2격 frischen Fisches heißer Schokolade warmen Wetters schöner Ferien
3격 frischem Fisch heißer Schokolade warmem Wetter schönen Ferien
4격 frischen Fisch heiße Schokolade warmes Wetter schöne Ferien
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* dieser, jeder, jener, mancher, welcher 
** 복수 변화와 같은 것: alle, beide, sämtliche

(3) 혼합변화: <부정관사+형용사+명사>의 경우. 강변화와 약변화가 혼합된 형태

라서 혼합변화라고 한다. 약변화에서 남성 1격에 er, 중성 1/4격에 es추가함. 

* kein, mein, dein, sein, ihr (그녀의), unser, euer, ihr (그들의). 소유대명사는 ein이라

는 공통부분이 있어서 부정관사류라고 하고 혼합변화한다.

(4) 주의할 형태

격 남성 여성 중성 복수**

1 der kleine Mann die kleine Frau das kleine Kind die kleinen Leute
2 des kleinen Mannes der kleinen Frau des kleinen Kind der kleinen Leute
3 dem kleinen Mann der kleinen Frau dem kleinen Kind den kleinen Leuten
4 den kleinen Mann die kleine Frau das kleine Kind die kleinen Leute

Das Kleid ist teuer. – Das ist ein teures Kleid.
Der Wein ist sauer. – Das ist ein saurer Wein.
Der Rock ist dunkel. – Das ist ein dunkler Rock.
Ihre Stirn ist hoch. – Sie hat eine hohe Stirn.

남성 여성 중성 복수

1격 er e es en
2격 en en en en
3격 en en en en
4격 en e es en

격 남성 여성 중성

1 (k)ein blauer Schuh (k)eine rote Rose (k)ein schönes Haus
2 (k)eines  blauen Schuhes (k)einer  roten  Rose (k)eines  schönen Haus
3 (k)einem  blauen Schuh (k)einer  roten  Rose (k)einem  schönen Haus
4 (k)einen blauen Schuh (k)eine rote  Rose (k)ein schönes Haus

격 복수

1 blaue Schuhe rote Rosen schöne Häuser
2 blauer Schuhe roter  Rosen schöner Häuser
3 blauen Schuhe roten  Rosen schönen Häusern
4 blaue Schuhe rote  Rosen schöne Häuser
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2. 형용사의 비교변화 

(1) 형용사 비교급

형용사가 sein동사의 필수어 관사+형용사+명사

원급: Der Opel ist schnell. Der Opel ist ein schnelles Auto.

비교급: Der Fiat ist schneller. Der Fiat ist das schnellere
ein schnelleres Auto.

최상급: Der Renault ist am schnellsten Der Renault ist das schnellste Auto.

Der Mann ist alt.
Er ist älter als sein Bruder.
Er ist der älteste der drei Brüder.
Er ist am ältesten. (서술적 용법으로만 사용)

(2) 원급: so+형용사+wie 

Der Opel ist so schnell wie der Ford.
Der Opel ist genau so schnell wie der Ford.
Der Opel ist fast so schnell wie der Ford.
Der Opel ist nicht so schnell wie der Ford.
Der Opel ist nicht so schnell, wie der Verkäufer gesagt hat.

(3) 비교급: 형용사-er+als 

Der Fiat ist schneller als der Opel.
Der Fiat ist etwas schneller als der Opel.
Der Renault ist viel schneller als der Opel.
Der Fiat ist nicht schneller als der Renault.
Der Renault ist viel schneller, als der Verkäufer gesagt hat.

(4) 최상급: am+ -sten 
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 원급 
(▶gleich ... wie)

비교급 
(▶...er+als)

최상급 
(▶am ...-sten)

규칙형

bekannt 유명한
dauerhaft 지속적인
dunkel 어두운
dünn 얇은
hell 밝은
klein 작은
leise 조용한
normal 보통의
sauer 신
schmal 좁은
schnell 빠른

bekannter
dauerhafter
dunkler
dünner
heller
kleiner
leiser
normaler
saurer
schmaler
schneller

am bekanntesten
am dauerhaftesten
am dunkelsten
am dünnsten
am hellsten
am kleinsten
am leisesten
am normalsten
am sauersten
am schmalsten
am schnellsten

규칙형

schön 아름다운
teuer 비싼
weiß 흰
wenig 적은

schöner
teurer
weißer
weniger

am schönsten
am teuersten
am weißesten
am wenigsten

변모음형

alt 늙은
gesund 건강한
groß 큰
hart 단단한
hoch 높은
kalt 추운
kurz 짧은
lang 긴
scharf 매운
stark 강한
warm 따뜻한

älter
gesünder
größer
härter
höher
kälter
kürzer
länger
schärfer
stärker
wärmer

am ältesten
am gesündesten
am größten
am härtesten
am höchsten
am kältesten
am kürzesten
am längsten
am schärfsten
am stärksten
am wärmsten

불규칙형

gern 좋아하는
gut 좋은
hoch 높은
nah 가까운
viel 많은

lieber
besser
höher
näher
mehr

am liebsten
am besten
am höchsten
am nächsten
am meisten

 

3. 부사 

(1) 부사의 의미 

① 시간 (Wann?/ Wie lange?)
heute - morgen - gestern - jetzt - lange - gleich

Hast du heute Zeit? - Nein, aber morgen.
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② 빈도 (Wie häufig?/ Wie oft?)
nie ˂ selten ˂ manchmal ˂ oft ˂ meistens ˂ immer  

③ 장소, 방향

links - rechts/ vorne - hinten/ oben - unten

Wo finde ich den Kaffee? - Im nächsten Gang rechts oben.
Und die Milch finden Sie gleich hier vorne.
Wo finde ich hier Computer? - Im dritten Stock. Fragen Sie dort einen Verkäufer.
Ich steige die Treppe hinauf.

(2) 전치사성 부사 

*'wo+전치사', 'da+전치사'는 축약형으로서 한국어의 부사에 해당한다. 의문문에서는 

'wo+전치사', 평서문에서는 'da+전치사'가 쓰인다. wo는 의문사 was(무엇)의 줄임꼴로 

worüber는 was über (= über was 무엇에 대해)와 같다. da는 대명사 das(그것)의 줄임

꼴로 darüber는 das über (= über das 그것에 대해)와 같다.   
*축약형 'wo+전치사', 'da+전치사'는 사물에 대해서만 사용할 수 있다. 사람에게는 사

용할 수 없다. 그래서 worüber 대신 über wen, darüber 대신 über ihn을 써야 한다.

Wo? 
(Ich bin ...)

links, hier links/ rechts, hier rechts/ oben, hier oben/ unten, hier 
unten/ hier (drüben)/ dort (drüben)/ vorne, hier vorne/ hinten, dort 
hinten/ überall/ drinnen/ draußen

Also der Picasso hängt dort drüben, ganz links.

Wohin? 
(Ich gehe ...)

nach links/ nach rechts/ nach oben, hinauf, herauf, hoch, aufwärts/ 
nach unten, hinunter, herunter, runter, abwärts, hierher, dorthin/ nach 
vorne, hinten, überall hin, hinein, herein, hinaus, heraus

Der Kellner geht nach rechts und dann die Treppe hinunter.

Woher? 
(Ich komme ...)

von links, rechts, oben, unten, hier, dort, vorne, hinten, überall her, 
drinnen, draußen

Ich komme gerade von draußen. Es ist eiskalt!

사물 사람
Worüber ärgerst du dich?
무엇에 대해 화내고 있니?

Über wen ärgerst du dich?
누구에 대해 화내고 있니?

Ich ärgere mich über den Film.
나는 영화에 대해 화내고 있어.

Ich ärgere mich über den Moderator.
나는 사회자에 대해 화내고 있어.

Ich ärgere mich darüber.
나는 그거에 대해 화내고 있어.

Ich ärgere mich über ihn.
나는 그에 대해 화내고 있어.
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*모음으로 시작하는 전치사의 경우 발음편의상 r이 첨가된다. 즉 woauf가 아니라 

worauf라고 쓴다.

4. 강조사: 문장에 주관적인 느낌(양상, 뉴앙스)을 추가해 주는 강조사는 꼭 번역할 

필요는 없지만 해당 외국어를 보다 더 완벽하게 구사하는데 꼭 필요한 양념같은 것

이다. 한국어의 '이리 좀 와봐'에서 '좀'이 강조사인데, 이것 없이도 문장구성이 되지

만 특정한 뉴앙스(부탁, 재촉)를 부여해 준다.

(1) 강조사의 용법 

① 부탁/조언을 친절하게 하기

Geben Sie mir doch mal einen Tipp. 저에게 조언 좀 해주세요 

Geh doch in einen Verein! 클럽에 좀 가보렴! 
Kommen Sie bitte mit. 같이 가실까요.

② 더 강하게/더 약하게 하기

Na ja, die Wohnung ist ganz okay. 글쎄, 집은 아주 괜찮은데

Die Wohnung ist sehr schön. 집이 매우 깨끗하다

Schau mal, das Sofa ist doch toll! 저거 봐, 소파가 꽤 멋지다! 

③ 부정확한 진술

Also, ich komme so um zehn Uhr. 그러니까, 난 열시 쯤에 갈꺼야

Die Reise kostet ungefähr 2000 Euro. 여행은 대략 2천 유로 든다

Fast alle haben hier einen Fernseher. 여긴 거의 (약 95%) 모든 사람들이 텔레비

젼을 갖고 있다

Über die Hälfte hat eine Mikrowelle. 절반 이상이 전자렌지를 갖고 있다

Ich bin etwa zwei Jahre verheiratet. 나는 결혼한지 약 2년 됐다

Ich komme etwas später. 난 약간 늦게 갈 것이다

Er spricht ein wenig Deutsch. 그는 독일어를 약간 말한다

wo+전치사 da+전치사 전치사+의문사 전치사+대명사

für wofür? dafür? für wen? für ihn/ für sie
mit womit? damit? mit wem? mit ihm/ mit ihr
...

auf worauf? darauf? auf wen? auf ihn/ auf sie
über worüber? darüber? über wen? über ihn/ über sie
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④ 상냥하게 질문하기

Hast du vielleicht auch Tee? 너 혹시 차도 있니?
Gebt ihr mir mal eine Schachtel Zigaretten? 너희들 담배 한 갑 좀 줄래?

⑤ 관심 보이기

Wie alt sind denn ihre Kinder? 그녀의 아이들은 몇 살이야?
Wie geht's Ihnen denn? 당신 어떻게 지내요?
Ist die Wohnung denn auch günstig? 이 집이 저렴하기도 한가요?

⑥ 놀라움 보이기

Oh, das ist aber nett von dir! 오, 넌 참 친절하구나!
Nein, wirklich? 아니지, 정말이야?
Aber das ist doch nicht möglich! 그것은 정말 가능하지 않다니까!

⑦ 부정적인 것을 친절하게 말하기

Das ist doch altmodisch. 그것은 좀 구식이다 (난 그게 멋지다고 생각하지 않아)
Ich finde das Sofa nicht so schön. 난 그 소파가 그렇게 예쁘다고는 생각지 않아

Es ist mir zu langweilig. 난 꽤 지루하다

Wenigstens ist es nicht so teuer. 최소한 그것은 그렇게 비싸지 않아

Eigentlich komme ich aus Rostock, aber ... 난 원래 로스톡 출신이긴 하지만 ...
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제8장 전치사

1. 장소적 의미

Sie ist Flugbegleiterin bei der Lufthansa. 그녀는 루프트한자 회사에서 승무원이다.
Mina wohnt in der Schließheimer Straße. 미나는 슐리스하이머 가에 산다.
Martina fliegt oft nach Asien. 마티나는 종종 아시아로 비행기 여행을 한다.
Luisa möchte zum Mauermuseum. 루이자는 마우어박물관에 가고 싶어한다.
Er fährt in die Schweiz. 그는 스위스로 간다. 
Ruth holt Anna vom Kindergarten ab. 루트는 안나를 유치원에서 데려온다. 
Ali kommt aus der Türkei. 알리는 터키 출신이다.

*전치사 축약형: an dem → am, an das → ans, bei dem → beim, in dem→ im, in 
das →ins, zu dem→ zum, von dem → vom, zu der → zur.

 
2. 시간적 의미 

(1) 관용적 시간표현: 관용적으로 시간 부사구를 4격으로 표현. 

Hier regnet es jeden Tag. 여기는 매일 비가 내린다.
Das dauert den ganzen Tag. 그것은 하루종일 걸린다.
Der Bus fährt alle zehn Minuten. 버스는 매10분 마다 운행한다.

am+요일
Was möchtest du am Samstag machen?
너 토요일에 뭐 하고 싶니?

am+날짜
Vera kommt am 12. Februar.
붸라는 2월 12일에 온다.

um+시각
Der Film beginnt um 20 Uhr.
영화는 정각 20시에 시작한다.

im+달 Julia hat im Juli Urlaub.
율리아는 7월에 휴가다.

ab+날짜
Sie ist ab (dem) 24. August in Graz.
그녀는 8월 24일 부터 그라츠에 있다.

bis (zum)+날짜
Sie ist bis (zum) 31. August in Graz.
그녀는 8월 31일 까지 그라츠에 있다.

von ... bis+요일
Sie hat von Montag bis Mittwoch Proben.
그녀는 월요일부터 수요일까지 실습이 있다.

von ... bis+시각
Wir haben von 9 bis 13.30 Uhr Unterricht. 
우리는 9시부터 13시 30분까지 수업이 있다.

seit+시간
Diana lernt seit sechs Monaten Deutsch.
디아나는 6개월 전부터 독일어를 배운다.
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3. 3격 전치사 (aus, bei, mit, nach, seit, von, zu)

4. 4격 전치사 (bis, durch, für, gegen, ohne, um)

5. 3/4격 겸용전치사 (an, auf, hinter, in, neben, über, unter, vor, zwischen) 
3/4격 전치사는 3격, 4격을 모두 쓸 수 있는 전치사인데 이들은 주로 ‘공간개

념’ 전치사들이다. 즉, ‘위에’ auf (접촉), über, ‘아래에’ unter, ‘앞에’ vor, ‘뒤
에’ hinter, ‘옆에’ an (접촉), neben, ‘사이에’ zwischen. 3격은 위치를 나타내

고, 4격을 이동을 나타낸다. 언제 3격을, 언제 4격을 쓰는지는 문장 안의 의

미가 '어디에'인지 '어디로'인지에 달려있다. 그래서 3격 '에', 4격 '으로'라는 

공식으로 알아두면 좋다. 

 

aus: Michael kommt aus dem Haus.
bei: Karin ist beim Arzt.
mit: Inge fährt mit dem Freund in Urlaub.
nach: Dieser Platz war nach dem Krieg zerstört.
seit: Frau Wieland ist seit zehn Tagen krank.
von: Frau E. bekommt vom Arzt Penizillin.
zu: Cornelia geht noch zur Schule.

durch: Michael fährt durch die Stadt.
für: Die Kommode ist für den Flur.
gegen: Karin nimmt eine Tablette gegen die Kopfschmerzen.
ohne: Inge fährt ohne den Freund in Urlaub.
um: Es gibt einen Wanderweg um den Bodensee.

wo? 어디에? wohin? 어디로?
Die Uhr hängt an der Wand. Häng das Bild an die Wand!
Michael steht am Fenster. Er geht ans Fenster.
Er ist an der Tür. Er geht an die Tür.
Die Bücher liegen auf dem Tisch. Er tut die Bücher auf den Tisch.
Das Buch liegt auf dem Tisch. Leg das Buch auf den Tisch!
Er ist auf dem Balkon. Er geht auf den Balkon.
Die Kinder spielen hinter dem Haus. Sie gehen hinter das Haus.
Er ist im Haus. Er geht ins Haus.
Die Kinder sind im Bett. Er bringt Eva ins Bett.
Das Auto steht neben der Kirche. Es fährt neben die Kirche.
Das Flugzeug ist über der Stadt. Es fliegt über die Stadt.
Der Bär ist unter der Brücke. Er geht unter die Brücke.
Karin steht vor dem Haus. Sie geht vor das Haus.

Der Tisch steht zwischen dem Schrank 
und dem Bett. Stell den Tisch zwischen den Schrank 

und das Bett.
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Ich bin 

am Marktplatz
auf dem Bahnhof
im Getränkemarkt
im Stadtpark
im Supermarkt

Ich gehe 

an den Marktplatz
auf den Bahnhof
in den Getränkemarkt
in den Stadtpark
in den Supermarkt

auf der Bank
auf der Post
in der Apotheke
in der Autowerkstatt
in der Bäckerei
in der Buchhandlung
in der Diskothek
in der Metzgerei
in der Reinigung
in der Schule
in der Stadtbibliothek
in der Telefonzelle

auf die Bank
auf die Post
in die Apotheke
in die Autowerkstatt
in die Bäckerei
in die Buchhandlung
in die Diskothek
in die Metzgerei
in die Reinigung
in die Schule
in die Stadtbibliothek
in die Telefonzelle

auf dem Rathaus
im Blumengeschäft
im Café
im Fotostudio
im Hotel
im Kino
im Reisebüro
im Restaurant
im Schwimmbad
im Stadtmuseum
im Textilgeschäft

auf das Rathaus
ins Café
ins Hotel
ins Kino
ins Reisebüro
ins Restaurant
ins Schwimmbad
ins Stadtmuseum
ins Textilgeschäft
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제9장 어순과 문장구조 

1. 어순 

(1) 평서문: 동사는 2번째 위치에 놓인다.
① 주어가 맨앞에 올때: ‘주어+동사’의 정치

*주어나 동사가 생략된 문장도 있다.
Woher kommst du? - Aus Australien.
Was möchten Sie trinken? - Einen Apfelsaft, bitte.

② 주어 이외 성분이 맨앞에 올때: ‘동사+주어’로 도치

(2) W-의문문: 동사는 2번 위치에 놓인다.

1번째 위치 
주어

2번째 위치 
동사   

Das ist Frau Hoffmann.
Sie kommt aus Leipzig.
Herr Mockwa isst morgens ein Brötchen.
Er trinkt danach einen Kaffee.
Ich esse oft Fisch.
Ich trinke gern Kaffee.
Das Sofa finde ich toll.
Ich kaufe doch kein Sofa für 999 Euro!
Heute kaufe ich euch kein Eis.
Andrea und Petra arbeiten auch bei TransFair.

 1번째 위치 2번째 위치
동사 주어  

Morgens isst Herr Mockwa ein Brötchen.
Danach trinkt er einen Kaffee.
Fisch esse ich oft.
Kaffee trinke ich gern.

1번째 위치
W-의문사

2번째 위치
동사 주어

Wer ist Herr Müller?
Wer ist das?
Wie heißen Sie?
Woher kommen Sie?
Wo wohnen Sie?
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(3) Ja/Nein-의문문: 동사는 1번 위치에 놓인다.

(4) 명령문: 동사는 1번 위치에 놓인다.

*bitte, doch, mal 등은 명령문을 더욱 공손하게 만들어준다. 

(5) 화법조동사: 항상 동사원형과 함께 사용.

(6) 분리동사

1번째 위치
동사

2번째 위치
주어

Nehmen Sie doch noch etwas Fisch!
Nehmen Sie doch eine Gulaschsuppe.
Nimm doch noch etwas Fleisch!
Nehmt doch noch einen Tee!
Schau doch mal ins Wörterbuch!
Bestell doch eine Gulaschsuppe.
Geben Sie mir mal einen Tipp!
Gebt mir mal einen Tipp!
Buchstabieren Sie bitte!

화법조동사 동사원형

Man kann hier einen Film sehen.
Hier darf man nicht rauchen.
Wir müssen noch eine Stunde warten.
Rauchen darf man hier nicht.

동사 주어 접두사

Willi bereitet um acht Uhr das Frühstück vor.
Jetzt steht Ilona auf.
Klaus sieht heute Abend fern.

1번째 위치
동사

2번째 위치
주어 부가어 필수어

Ist das Maja Matter?
Ist Maja verheiratet?
Wohnt sie in Frankfurt?
Hat sie auch ein Kind? 
Sind die Kinder noch klein?
Kommst du aus Australien?
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① 화법조동사와 함께:

(7) 현재완료형: ‘haben/sein + 과거분사’ 

(8) 3, 4격 목적어의 어순 

a) Ich brauche morgen das Werkzeug.
b) Kannst du mir das Werkzeug morgen bringen?
c) Kannst du mir das morgen bringen?
d) Kannst du es mir morgen bringen?
e) Kannst du deinem Vater das Werkzeug morgen bringen?
f) Ich bringe dir das Werkzeug morgen.
g) Ich bringe es dir morgen.
h) Morgen bringe ich dir das.

*어순원리: ① 대명사 우선: 대명사는 명사보다 선행한다. 예문 b), c)에서 

mir가 das Werkzeug 보다 선행함. ② 4격 대명사 우선: 두 개의 대명사가 있을

때 4격이 반드시 선행해야 한다. 예문 d), g)에서 4격 대명사 es가 3격 대명사 

dir에 선행함.

2. 문장구조

(1) 동사와 필수어

화법조동사 분리동사

Willi muss um acht Uhr das Frühstück vorbereiten.
Jetzt muss Ilona aufstehen.
Klaus möchte heute Abend fernsehen.

동사1 주어 동사2
현재형: Lisa fährt Rad.

Plötzlich fällt sie hin.
Das Bein tut sehr weh.
Der Arzt kommt auch.

현재완료형: Lisa ist Rad gefahren.
Plötzlich ist sie hingefallen.
Das Bein hat sehr wehgetan.
Der Arzt ist auch gekommen.

주어 동사 목적어  
Die Kinder schlafen.
Ich möchte einen Orangensaft, bitte.
Frau Jünger kauft Tanja3 Gummibärchen4.



46- 46 -

*schlafen동사는 주어, möchten동사는 주어와 목적어를, kaufen동사는 주어, 3격 목

적어, 4격 목적어를 필수어로 요구한다.

(2) 주문장+주문장

Roman bestellt eine Suppe. Andrea bestellt einen Salat.
→ Roman bestellt eine Suppe und Andrea (bestellt) einen Salat.

Sie lebt in San Francisco. Sie lebt in Irland.
→ Sie lebt in San Francisco oder (sie lebt) in Irland.

Er kommt nicht oft zum Unterricht. Er hat gute Noten.
→ Er kommt nicht oft zum Unterricht, aber er hat gute Noten.
→ Er kommt nicht oft zum Unterricht. Trotzdem hat er gute Noten.

Sie kommt immer zum Unterricht. Deshalb spricht sie schon sehr gut Deutsch.

(3) 주문장+부문장 

Anna bestellt einen Salat. Sie hat keinen großen Hunger.
→ Anna bestellt einen Salat, weil sie keinen großen Hunger hat.

 Sie bleiben im Elternhaus. Sie haben genug Geld für eine eigene Wohnung.
 → Sie bleiben im Elternhaus, obwohl sie genug Geld für eine eigene Wohnung 

haben.

Komm mich doch mal besuchen. Du hast Zeit.
→ Komm mich doch mal besuchen, wenn du Zeit hast.

Ich war 17. Ich hatte sehr oft Streit mit meinen Eltern.
→ Als ich 17 war, hatte ich sehr oft Streit mit meinen Eltern.

Es ist wichtig, dass Eltern und Kinder über alles reden können.
Ich weiß nicht, ob wir unsere Traumwohnung bekommen.
Wir möchten vom Makler wissen, wann wir die Wohnung haben können.

*주문장은 주된 문장을, 부문장은 부속적인 문장을 뜻한다. 주문장에서 동사는 

2번째 위치, 부문장에서는 접속사에 따라 종속접속사 (dass, weil, wenn, 
obwohl) 뒤에서는 후치, 대등접속사 (aber, und, denn) 뒤에서는 정치한다. 

*쉼표는 주문장의 앞이나 뒤에 반드시 써야 한다.
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3. 접속사   
(1) 대등접속사 (정치) 

① 추가:
Ich nehme ein Sandwich und ein Bier.
Ich esse eine Pizza und Vera trinkt einen Apfelsaft.
Man sucht vor allem Leute mit Berufserfahrung, und die habe ich noch nicht.

② 선택:
Nimmst du Kaffee oder Tee?
Nimmst du Milch oder möchtest du lieber keine? 
Manfred kann noch ein Jahr zur Schule gehen, oder er kann eine Lehre 

machen.
Manfred studiert nicht, sondern er macht eine Lehre.

③ 대조:
Ich trinke Kaffee, aber ohne Zucker.
Ich habe Geburtstag, aber niemand kommt.
Vera sucht schon zwei Monate, aber sie hat noch keine Stelle gefunden. 
Ich habe zwanzig Bewerbungen geschrieben, aber immer war die Antwort negativ.
Die Arbeit dort ist ganz interessant, aber mein Traumjob ist das nicht.

④ 이유, 목적: 
Vera ist Psychologin geworden, denn das ist ein schöner Beruf.
Eine Wohnung ist ihr zu teuer, denn vom Arbeitsamt bekommt sie kein Geld.
Anna würde gern eine Wohnung suchen, denn sie ist schon 27 Jahre alt.

(2) 종속접속사 (후치) 
① 과거의 1회적 시간: 

Als ich jung war, gab es noch keine E-Mails.
Bevor Herr Bauer Rentner wurde, hatte seine Frau ein Auto.
Seit seine Frau tot ist, lebt er ganz allein.

② 반복적 시간: 
Wenn wir jemandem geschrieben haben, mussten wir tagelang auf eine Antwort 
warten. 

 Wir diskutieren, wenn Pause ist.
Wenn ich heutzutage sofort eine Antwort will, schreibe ich eine E-Mail.
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③ 조건: 
Wenn es regnet, dann gehen wir nicht spazieren.
Wenn du mit mir gehen würdest, dann wärst du nicht mehr allein.
Peter muss noch ein Jahr warten, bis er sein Abitur hat.

④ 이유, 목적: 
Ich singe, weil ich glücklich bin.
Gabi möchte Sportlerin werden, weil sie die Schnellste in der Klasse ist.
Vom Arbeitsamt bekommt sie kein Geld, weil sie noch nie eine Stelle hatte.

 Herr Neuner wandert aus, damit die Familie besser leben kann.

⑤ 양보: 
Viele junge Leute wohnen bei den Eltern, obwohl sie schon arbeiten.
Sie ist zufrieden, obwohl sie nicht viel Geld verdient.
Obwohl sie schon 27 Jahre alt ist, wohnt sie immer noch bei ihren Eltern.
Während es in der DDR wirtschaftliche Probleme gab, entwickelte die BRD sich 
schnell.  

⑥ 형용사 비교급: 
Das Auto ist nicht so schnell, wie der Verkäufer gesagt hat.
Der Wagen ist schneller, als der Verkäufer gesagt hat.

⑦ dass절: 
Ich weiß, dass Zucker ungesund ist.
Ich weiß, dass dein Mann Helmut heißt.
Ich glaube, dass sie ihn im Urlaub kennen gelernt hat.
*dass절 앞에 자주 나오는 동사: sagen, gehört haben, meinen, hoffen, finden, 

wissen, der Meinung sein, glauben, überzeugt sein

⑧ 간접의문문:
Weißt du, ob Peter schon zurück ist?
Er fragt, ob er eine Arbeitserlaubnis braucht.
Ich weiß nicht, ob man einen Pass braucht.
Ich möchte gern wissen, ob man vorher einen Kurs machen muss.
Können Sie mir sagen, wo das Hotel liegt?
Ich möchte gern wissen, wie viel man in Peru verdient.
Ich weiß nicht, wie man dort eine Stelle finden kann.
*간접의문문 앞에 자주 쓰는 동사: überlegen, wissen wollen, vergessen 

haben, fragen, nicht wissen
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⑨ 관계문: (관계문은 부문장)
Wie heißt der Fluss, der durch den See fließt?
Wie heißt der Fluss, den fast jeder schon gesehen hat?
Wie heißt der Fluss, an dem Köln liegt?

(3) 연결접속사 (도치) 
① 이유: 

Wir haben gespart. Deshalb haben wir jetzt Geld.
Vom Arbeitsamt bekommt sie kein Geld, deshalb wohnt sie noch bei ihren Eltern.
Man muss besser sein, dann findet man schon eine Stelle.

② 대조: 
Ich trinke Kaffee. Trotzdem bin ich müde.

4. zu 구문 
(1) zu 부정사: 영어의 to부정사와 비슷하다. 아래 예들은 zu부정사와 흔히 결합

하는 형용사나 동사들이다.
Es ist schwierig, konzentriert zu lernen.
Es gefällt mir, dich lachen zu hören!
Es ist sehr angenehm, einmal alleine zu wohnen.
Es ist ungewöhnlich, mit 30 noch bei Mama zu wohnen.
Ich habe keine Zeit, meine Eltern zu besuchen.
Ich hoffe, ihn morgen hier zu finden.
Er hat vergessen, die Wohnung aufzuräumen.
Fang bitte schon mal an, die Kartoffeln zu schälen.
Hilf uns doch mal, den Tisch zu decken.
Sie versucht, sich nicht über ihren Mann zu ärgern.
Sie hat keine Lust, weniger zu rauchen.
Sie hat keine Zeit, abzunehmen.
*zu 부정사 앞에 오는 표현: versuchen, vergessen, helfen, Lust haben, Zeit haben

(2) 'um ... zu ...' 구문 

Simone fuhr nach London, um sich dort eine Stelle zu suchen.
Simone fuhr nach London, um dort ihr Glück zu versuchen.
Neudels wollen auswandern, um freier zu leben. (원형문)
Neudels wollen auswandern, damit Herr Neudel mehr Geld verdient. (부문장)
*Jemand tut etwas, um ... zu ... (sie나 er 자신) → 동일한 주어

   damit ...  (누군가 다른 사람) → 다른 주어
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(3) ‘Zum + 동사원형’: ... 위해서 

Um zu kochen, braucht man Wasser.
Zum Kochen braucht man Wasser.
Um Feuer zu machen, kann man Streichhölzer benutzen.
Zum Feuermachen kann man Streichhölzer benutzen.


